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ABSTRAK 
Wulan Sukmawati. Frekuensi Penggunaan Kata Transisi Klarifikasi dalam 
Abstrak Skripsi Mahasiswa Jurusan Bahasa Inggris. Sebuah Tesis. Jakarta. 
Jurusan Bahasa Inggris, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Jakarta, 
Januari 2012. 
Penelitian ini dimaksudkan untuk mendapatkan pemahaman mahasiswa dalam 
frekuensi penggunaan kata-kata transisi klarifikasi didalam abstrak tesis 
mahasiswa Jurusan Bahasa Inggris - Program Pendidikan dalam 3 tahun terakhir 
jenjang waktu 2007-2010 di Universitas Negeri Jakarta. Dalam melakukan 
penelitian ini penulis menggunakan pengkodean karakter teks dengan perangkat 
lunak Yoshikoder. Penulis memilih menggunakan Yoshikoder karena dapat 
menghasilkan laporan tentang tesis abstrak teks tersendiri dan juga memiliki 
aplikasi kamus proyek untuk abstrak skripsi sesuai dengan kebutuhan penulis. 
Tujuan dari penggunaan kata-kata transisi pada dasarnya adalah untuk membantu 
menyatakan kembali argumen dengan tujuan mendapatkan pemahaman yang lebih 
baik dalam memahami abstrak. Kemampuan dalam membaca dan menulis abstrak 
tergantung pada seberapa baik kata transisi diinterpretasikan; interpretasi seperti 
menentukan alat komunikasi dan pemahaman pesan. Oleh karena itu, untuk 
mendapatkan kejelasan abstrak tesis hanya dapat dicapai dengan memiliki kata 
transisi klarifikasi. 
Berdasarkan hasil analisa, penggunaan kata transisi klarifikasi dalam 25 abstrak 
skripsi yang digunakan sebagai subjek dalam pengkodean teks menggunakan 
input kamus Yoshikoder dimana menunjukkan hasil bahwa hanya terdapat 4 
abstrak skripsi yang menggunakan kata-kata transisi klarifikasi. Data 
menunjukkan minimum penggunaan kata-kata transisi dalam abstrak tesis dimana 
hanya ditemukan 1 kata transisi klarifiksi yaitu “especially.” Pada kenyataannya, 
digunakan kata-kata transisi klarifikasi niscaya diperlukan untuk memiliki sebuah 
abstrak yang jelas.  
Penulis berharap bahwa dari temuan studi ini, mahasiswa jurusan Bahasa Inggris 
Universitas Negeri Jakarta, yang ingin menulis abstrak tesis, dapat menyadari 
pentingnya penggunaan kata transisi klarifikasi didalam menulis abstrak tesis dan 
diharapkan menggunakan kata transisi tersebut untuk kejelasan abstrak tesis.   
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ABSTRACT 
WULAN SUKMAWATI. The Frequent Use of Transition Words of Clarification 
in The Abstract of English Department Students’ Skripsi. A Thesis. Jakarta. 
English Department, Faculty of Languages and Arts, Jakarta State University, 
Januari 2012. 
The study is investigated the clarity of students’ frequency of the usage of 
transitional words of clarification in English Department – Education Program 
students’ thesis abstract in the last 3 years with the range of time from 2007-2010 
on State University of Jakarta. In this study the writer used text character 
encoding with Yoshikoder software. In this case, the Yoshikoder can generate 
reports about thesis abstract themselves and about the application of a project 
dictionary to thesis abstract according to the necessity of the writer in conducting 
the research. 
The purpose of the transitional words were basically to help to restate arguments 
with the purpose of obtaining a better understanding in abstract. Proficiency in 
reading and writing abstract depends on how well transitional words are 
interpreted; such interpretation determines message conveyance and 
comprehension. Therefore, to get the clarity of the thesis abstract can only be 
achieved by having transitional words of clarification. 
The frequent usage of transitional words in the thesis abstract from 25 abstract 
that had been used as a subject in text encoding using Yoshikoder dictionary input 
showed that there are only 4 abstract having transitional words of clarification. 
The data showed the minimum of usage of transitional words in the thesis abstract 
where there is only 1 transitional word of clarification “especially.” In fact, the 
used of transitional words of clarification is necessarily needed to have a clear 
abstract for the readers. 
The writer is expected that from the findings of this study, the students of English 
department of State University of Jakarta, who would like to write a thesis 
abstract, can be aware of the usage of transitional words in writing a thesis 
abstract and considered to use it for clarity of the thesis abstract. 
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CHAPTER I 
INTRODUCTION 
 
This chapter is explained about background of the study, problems of the study, 
purpose of the study, and significance of the study.  
1.1 Background of the Study 
 In every the end of the study at University, every student must do some kind of 
research and make a report on that in a form of academic writing. It is difficult for 
students to choose topic areas that they are going to research. As stated by White and 
Valery (1991:14), it needs quite a long time to find and shape the ideas to write. 
 For university students’ in general, academic writing is not an easy thing to be 
done where it is related to thesis. Iskandar (2008:24) states that the difficulties in writing 
thesis and scripts are refer to the condition and situation of the writers. Therefore, in 
academic settings as stated by Nation (2008:88), writing is most often used as the form of 
assessment and learners need to able to show their knowledge of the field through the use 
of the specialized vocabulary. The use of the specialized vocabulary is needed based on 
their study of interest. 
 On the other hand every student will choose vary of topic research which come 
with different findings based on their interest when they have to do their research. As 
stated by Louis Couhen (2005), “Different research traditions spawn different styles of 
research; researchers must make in-formed choices of research traditions, mindful of the 
political agendas that their research might serve.” 
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 According to Hitchcock and Hughes (1995:21) who suggest that ontological 
assumptions give rise to epistemological assumptions; these, in turn, give rise to 
methodological considerations; and these, in turn, give rise to issues of instrumentation 
and data collection. Where this view moves us beyond regarding research methods as 
simply a technical exercise; it recognizes that research is concerned with understanding 
the world and that this is informed by how we view our world, what we take as 
understanding to be, and what we see as the purposes of understanding. 
 An abstract is a brief summary of a research article, thesis, 
review, conference proceeding or any in-depth analysis of a particular subject or 
discipline, and is often used to help the reader quickly ascertain the paper's 
purpose. When used, an abstract always appears at the beginning of a manuscript, 
acting as the point-of-entry for any given academic paper or patent application. 
Abstracting and indexing services for various academic disciplines are aimed at 
compiling a body of literature for that particular subject according to 
http://en.wikipedia.org/wiki/Abstract_(summary) 
Thus, the abstract is an essential part of a thesis, providing a brief summary of the 
thesis. Students as the writer often do not recognize the importance of the abstract and 
thus do not spend the required time in order to produce a well defined abstract. 
 By having an abstract, the writer can take an overview about what has been done in 
the research. Because as the function of the abstract itself as summarize of the 
thesis, abstract provided brief info of the research either it was the topic research 
or even the findings. 
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 The purpose of abstract is to give readers a quick identification of the basic 
content of the thesis. The abstract should be very concise - the maximum length 
being 50% of one page (outside of the header formatting and keywords line. 
Abstracts that are too long will have to be re-written.  
 According to Johneire (2007) the abstract can be written as one large 
paragraph, or for easy reading, you can use paragraphs for each section of the 
content. Paragraph 1 should contain your objectives and scope, Paragraph 2 a 
description of the methods used, Paragraph 3 a summary of the results, and 
Paragraph 4 a statement of the main conclusions. Therefore, the use of transition 
words of clarification are necessary needed to have a clear idea of what is 
happened in the research related to the content in the abstract. 
In providing a brief abstract, every writers need to have transitional words of 
clarification. According to Pellegrino (1999) transitional words provide coherence 
and unity to the composition by linking ideas in sentences and paragraphs. 
Transitional words of clarification are helped to restate arguments with the 
purpose of obtaining a better understanding. According to Merriam-Webster 
Learners’ Dictionary where Clarification derives from 
clar·i·fies; clar·i·fied; clar·i·fy·ing which referred to: to make (something) clear or 
clearer or to make (something) easier to understand. 
Based on the previous research done by the writer, where it had been found 
that related to the clarity of thesis abstract, after had been calculated from all the 
answers of the 30 respondents from students of English Department of State 
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University of Jakarta, the result is 66% from all the students are considered the 
clarity of the writing organization in research abstract for the last three years. 
Proficiency in reading and writing depends on how well transitional words are 
interpreted; such interpretation determines message conveyance and 
comprehension, Therefore, to get the clarity of the thesis abstract can only be 
achieved by having transitional words of clarification. To find out how many 
words of transitional words of clarification use in the thesis abstract the writer is 
aimed to estimate the frequency of usage words by having content analysis that is 
designed to measure the frequency of words usage. 
 
1.2 Problems of the Study 
 According to the aforementioned background of the study, the writer is 
interested to find out the frequent usage of transitional words of clarification on 
English Departments Students’ thesis abstract. Thus, the problem of the research 
is about how frequent the use of transitional words of clarification in the thesis 
abstract. 
1.3 Research Question 
 The research question is: 
How frequent the use of transitional words of clarification in the thesis abstract? 
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1.4 Purpose of the Study 
 The study is intended to obtain the usage of transitional words of 
clarification in English Department – Education Program students’ thesis abstract 
for 1the last 3 years on State University of Jakarta. 
 
1.5 Theoretical and Practical Significance Of The Study 
 This study is limited to the 25 thesis abstract from the last 3 years on 
English Department of State University of Jakarta as the subjects of the study with 
the range from 2007-2010. In constructing the analysis, due to the limited time, 
the writer only selected transitional words of clarification to be analysing through 
text character encoding. 
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CHAPTER II 
LITERATURE REVIEW 
 
This chapter is presented the definitions of transitional words, transitional words 
of clarification and thesis abstract. 
2.1 Transitional Words  
 According to Pellegrino (2008) transitional words provided coherence and 
unity to the composition by linking ideas in sentences and paragraphs.  Besides 
that, transitional words can be either verbs, conjunctions, adverbs or prepositional 
phrases that intend to change the direction of the rhetorical objective by providing 
a logical flow to the composition that makes it sound coherent. Transitional words 
also can establish vary of relationships among ideas and objects of study. These 
rhetorical devices can be placed in many places in  a composition, for example: 
between paragraphs, between sentences, within and between the parts of a 
sentence. 
 As stated by García's “Using transitional words and phrases helps papers 
read more smoothly, and at the same time allows the reader to flow more 
smoothly from one point to the next. Transitions enhance logical organization and 
understandable and improve the connections between thoughts. They indicate 
relations, whether within a sentence, paragraph, or paper.” 
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Furthermore, here are some categories of transitional words commonly known 
based on Taraba with the example for each categories: 
1. Addition: to add statements or continue sentences that were expressed in 
the preceding sentence.  
Such as: also, again, as well as, besides, coupled with, furthermore, in 
addition, likewise, moreover, similarly. 
Example:  
When there is a trusting relationship coupled with positive reinforcement, 
the partners will be able to overcome difficult situations. 
 
2. Consequence: Shows the effects or results of an action or sequence of 
actions.  
Such as: accordingly, as a result, consequently, for this reason, for this 
purpose, hence, otherwise, so then, subsequently, therefore, thus, 
thereupon, wherefore. 
Example:  
Highway traffic came to a stop as a result of an accident that morning. 
 
3. Contrast and Comparison: Ideas are shown for comparison in order to 
express either differences or similarities. 
Such as: contrast, by the same token, conversely, instead, likewise, on one 
hand, on the other hand, on the contrary, rather, similarly, yet, but, 
however, still, nevertheless, in contrast. 
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Example: 
The children were very happy. On the other hand, and perhaps more 
importantly, their parents were very proactive in providing good care. 
 
4. Direction: Prepositions about how to find a particular place or position. 
Such as: here, there, over there, beyond, nearly, opposite, under, above, to 
the left, to the right, in the distance. 
Example: 
She scanned the horizon for any sign though in the distance she could not 
see the surprise coming her way. 
 
5. Diversion: For turning aside or deviating from an argument. 
Such as: by the way, incidentally. 
Example:  
He stumbled upon the nesting pair incidentally found only on this hill. 
 
6. Emphasis: Highlights, reinforces and/or calls attention to something or 
someone. 
Such as: above all, chiefly, with attention to, especially, particularly, 
singularly. 
Example:  
The Quakers gathered each month with attention to deciding the business 
of their Meeting. 
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7. Exception: Links a statement that does not qualify for generalization. 
Such as: aside from, barring, beside, except, excepting, excluding, 
exclusive of, other than, outside of, save. 
Example:  
Consensus was arrived at by all of the members exclusive of those who 
could not vote. 
 
8. Exemplifying: Introduces examples to illustrate previous or future facts. 
Such as: chiefly, especially, for instance, in particular, markedly, namely,  
particularly, including, specifically, such as. 
Example:  
Some friends and I drove up the beautiful coast chiefly to avoid the heat 
island of the city. 
 
9. Generalizing: Declare statements that could be applied to other statements. 
Such as: as a rule, as usual, for the most part, generally, generally speaking, 
ordinarily, usually. 
Example: 
There were a few very talented artists in the class, but for the most part the 
students only wanted to avoid the alternative course. 
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10. Illustration: an example that explains or proves something.  
Such as: for example, for instance, for one thing, as an illustration,  
illustrated with, as an example, in this case. 
Example: 
The chapter provided complex sequences and examples illustrated with a 
very simple schematic diagram. 
 
11. Similarity: Shows equality of ideas or aids in continuing similar ideas. 
Such as: comparatively, coupled with, correspondingly, identically, 
likewise, similar, moreover, together with. 
Example: 
The research was presented in a very dry style though was coupled 
with examples that made the audience tear up. 
 
12. Clarification: Helps to restate arguments with the purpose of obtaining a 
better understanding. 
Such as: in essence, in other words, namely, that is, that is to say, in short, 
in brief, to put it differently. 
Example: 
In their advertising business, saying things directly was not the rule. That 
is to say, they tried to convey the message subtly though with creativity. 
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13. Sequence: Shows serial arrangement of statements or objects or in other 
words expressions for order. 
Such as: at first, first of all, to begin with, in the first place, at the same 
time, for now, for the time being, the next step, in time, in turn, later on, 
meanwhile, next, then, soon, the meantime, later, while, earlier, 
simultaneously, afterward, in conclusion, with this in mind. 
Example: 
The music had a very retro sound but at the same time incorporated a 
complex modern rhythm. 
 
14. Summarizing: To express a summary of previous statements is about to 
happen or is happening. 
Such as: after all, all in all, all things considered, briefly, by and large, in 
any case, in any event,  in brief, in conclusion, on the whole, in short, in 
summary, in the final analysis, in the long run, on balance, to sum up, to 
summarize, finally. 
Example: 
She didn't seem willing to sell the car this week, but in any case I don't get 
paid until the end of the month. 
 
2.2  Transitional Words of Clarification 
 These kind of transitional words and phrases conclude, summarize and/or 
restate ideas, or an indicate a final general statement. As the function to help 
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writers to restate arguments with the purpose of obtaining a better understanding 
for the readers, it is essential for writers to emphasize the words by having 
transitional words. 
Below are the list of transitional words of clarification which commonly known: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 English transition words are essential, since they not only connect ideas, but 
also can introduce a certain shift, contrast or opposition, emphasis or agreement, 
purpose, result or conclusion, etc. in the line of argument. As stated by White 
(1991) ”To improve your writing (in essays, (scientific) reviews, (research) papers, 
letters, abstracts, reports, thesis, etc), it is essential to understand how, transition 
words can be used to combine ideas in writing. It is also fundamental to be aware 
of the sometimes subtle meaning of transition words within the English language.” 
No. Transitional Words of Clarification 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
actually 
another way 
especially 
for clarity 
for instance 
i.e. 
in other words 
in particular 
in this case 
mainly 
namely 
one case that 
particularly 
specifically 
that is 
that is to say 
to put it in another way 
to rephrase it 
up to a point 
13 
 
 Therefore, as stated by Pellegrino (1999) “Transition words and phrases are 
vital devices for thesis abstract. They improve the connections and transitions 
between sentences and paragraphs. Thus, transitional words are given the text a 
logical organization and structure by making it more explicit, or signalling, how 
ideas are meant by the writer or speaker to relate to one another.” 
 
2.3 Abstract 
 An abstract is a brief summary of a research article, thesis, 
review, conference proceeding or any in-depth analysis of a particular subject or 
discipline, and is often used to help the reader quickly ascertain the paper's 
purpose. When used, an abstract always appears at the beginning of a manuscript, 
acting as the point-of-entry for any given academic paper or patent application. 
Abstracting and indexing services for various academic disciplines are aimed at 
compiling a body of literature for that particular subject according to 
http://en.wikipedia.org/wiki/Abstract_(summary) 
Thus, the abstract is an essential part of a thesis, providing a brief summary of 
the thesis. Students often do not recognize the importance of the abstract and thus 
do not spend the required time in order to produce a well defined abstract. 
 The purpose of abstract is to give readers a quick identification of the basic 
content of the thesis. An abstract should be independent and be a self-contained 
document. There should be no need to look elsewhere in the thesis for an 
understanding of what is said in the abstract. The abstract should be very 
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concise – with the maximum length being 50% of one page (outside of the header 
formatting and keywords line). For that, the writers needed to economize the use 
of words and tie ideas together. Use the most precise and relevant words to best 
express the content of the abstract. Abstracts that are too long will have to be re-
written.  
 According to Johneire (2007) the abstract can be written as one large 
paragraph, or for easy reading, you can use paragraphs for each section of the 
content. Paragraph 1 should contain your objectives and scope, Paragraph 2 a 
description of the methods used, Paragraph 3 a summary of the results, and 
Paragraph 4 a statement of the main conclusions. The abstract is usually written in 
the past tense because the research is already done. In other words, write the thesis 
first then the abstract. While first person ("I", "we") may be used in the body of 
your thesis, you must use third person (passive) in the abstract. 
 Therefore, by having an abstract we can take an overview about what has 
been done in the research. As stated by Fox (1969) “Because as the function of the 
abstract itself as summarize of the thesis, abstract provided brief info of the 
research either it was the topic research or even the findings.” 
 Based on Turabian (2007) “An abstract of 150 words or less is required.  An  
abstract  contains  a  clear  and brief  statement  of  the  problem,  procedure  
and/or  method  followed,  the  results,  and  the conclusions.   The abstract should 
give a succinct account of  the dissertation so  that a reader can decide whether or 
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not he or she wants to read the complete work.” It is to be a succinct description 
of  the work and should be organized in the following order:   
1.  Statement of the Problem  
2.  Procedure and/or Methods  
3.  Results  
4.  Conclusions  
 As Kolin stated “An informative abstract (summary) is an abbreviated 
version of the most significant points in a book, article, report or meeting.  It is 
usually about 5% to 15% of the length of the original.  It is useful because it 
condenses material, informing the reader of the original’s most important points.” 
 Based on Kolin statement, in an abstract should include: 
 Purpose: An abstract should identify why the article was written.  A brief 
introduction should reveal the main purpose of the article. 
 Important Specifics: Include only those names, dates, places or costs that are 
essential to understanding the original. 
 Conclusions or results: Emphasize outcomes of surveys/tests, research 
conclusions, and proposed solutions to the problem. 
 Recommendations or implications: Include important recommendations, 
along with other pertinent information. 
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CHAPTER III 
METHODOLOGY 
This chapter is discussed the methodology of the study. This chapter explained the 
procedures applied during the selection of the subjects, time, and place of the 
study, method of the data collection, and analysis of the data.  
3.1 Method of the Study 
 The method of the study is content analysis because content analysis is 
appropriate with my study with the purpose to estimate frequent of the use of 
transitional words of clarification on English Department – Education Program 
students’ thesis abstract in the last 3 years on State University of Jakarta. The data 
was obtained by using content analysis as the method of the study since content 
analysis is the study of recorded human communications (Babbie :1992) in this 
case thesis abstract. 
Content analysis or textual analysis is a methodology in the social 
sciences for studying the content of communication. Babbie (1992)  defined it as 
"the study of recorded human communications, such 
as books, websites, paintings and laws."  
Furthermore, according to Neuendorf (2002) "Content analysis is a 
summarising, quantitative analysis of messages that relies on the scientific method 
(including attention to objectivity, intersubjectivity, a priori design, reliability, 
validity, generalisability, replicability, and hypothesis testing) and is not limited 
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as to the types of variables that may be measured or the context in which the 
messages are created or presented." 
 According to Carley, K. (1990) “Content analysis is a research tool used to 
determine the presence of certain words or concepts within texts or sets of texts. 
Researchers quantify and analyze the presence, meanings and relationships of 
such words and concepts, then make inferences about the messages within the 
texts, the writer(s), the audience, and even the culture and time of which these are 
a part. Texts can be defined broadly as books, book chapters, essays, interviews, 
discussions, newspaper headlines and articles, historical documents, speeches, 
conversations, advertising, theatre, informal conversation, or really any 
occurrence of communicative language.”  
 Furthermore, texts in a single study may also represent a variety of different 
types of occurrences, such as Palmquist's (1990) study of two composition classes, 
in which he analyzed student and teacher interviews, writing journals, classroom 
discussions and lectures, and out-of-class interaction sheets. To conduct a content 
analysis on any such text, the text is coded, or broken down, into manageable 
categories on a variety of levels--word, word sense, phrase, sentence, or theme--
and then examined using one of content analysis' basic methods: conceptual 
analysis or relational analysis. 
 Ole Holsti (1969) grouped 15 uses of content analysis into three 
basic categories: make inferences about the antecedents of a communication, 
describe and make inferences about characteristics of a communication, make 
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inferences about the effects of a communication. Moreover, he also placed those 
uses into the context of the basic communication paradigm. 
 
3.2 Subject of the study 
 Subjects in this study were 25 thesis abstract from the last 3 years  (2007-
2010) of English Department of  State University of Jakarta. 
 
3.3 Time and Place of the study 
 This study was conducted from the beginning of May to the end of July 
2011. The place of the study was at State University of Jakarta. 
 
3.4 Data Collection Technique 
 In this study the writer used text character encoding with Yoshikoder 
v.0.6.3-preview.3 Build 54 by Will Lowe 2006, Gnu Public License. The 
Yoshikoder is a cross-platform multilingual content analysis program developed 
as part of the Identity Project at Harvard's Weatherhead Center for International 
Affairs. The writer can load documents, construct and apply content analysis 
dictionaries, examine keywords-in-context, and perform basic content analyses, in 
any language.  
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 The Yoshikoder works with text documents, whether in plain 
ASCII, Unicode (e.g. UTF-8), or national encodings (e.g. Big5 Chinese.) The 
writer can construct, view, and save keywords-in-context. The writer also can 
write content analysis dictionaries. Yoshikoder provides summaries of documents, 
either as word frequency tables or according to a content analysis dictionary. The 
writer can also apply a dictionary analysis to the results of a concordance, which 
provides a flexible way to study local word contexts. Yoshikoder's native file 
format is XML, so dictionaries and keyword-in-context files are non-proprietary 
and human readable. 
The work done using the Yoshikoder is organized into different projects.  
project is a combination of a single content analysis dictionary and a set of 
documents. A project has a name, and an optional description. When the 
Yoshikoder first launches you are given a default project. Thereafter, the project 
the writer last worked on will be opened. The writer can open, save, and export 
projects. If the writer want to view a project outside of the application, the writer 
need to export it as HTML. The Yoshikoder can generate reports about thesis 
abstract themselves, and about the application of a project dictionary to thesis 
abstract. The writer can also generate dictionary reports on the contents of a 
concordance.  
The writer used the Dictionary Entries as the technique use to analyse. A 
dictionary is a hierarchically structured set of dictionary entries. There are two 
kinds of entry: categories and patterns. Patterns allow the writer to match one or 
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more words in a document. Categories allow the writer to group together patterns 
in a way that reflects your research domain. 
Dictionary entries are displayed as a tree, with patterns nested under the 
categories that contain them. Categories are represented by a blue book icon, and 
patterns by a paper and paperclip icon. 
Categories can be organised hierarchically so that the writer can have any 
number of subcategories and sub-subcategories. To rearrange dictionary entries, 
the writer just need to drag and drop them within the tree. 
Each dictionary entry has a name and an optional numerical score. The 
name is what you see in the dictionary tree. For patterns, the name is also used to 
construct a matching expression. This matching expression may contain the 
wildcard character *. Scores allow you to weight each dictionary entry in reports. 
 In addition to a name, and score, each category entry has an optional 
description. This allows the writer to keep notes on the intended content of the 
category, and any changes the writer think worth noting in the dictionary itself. 
 To make a category, the writer first select an existing category or the 
dictionary root in the dictionary tree pane, then either select Dictionary > Add 
Category, or press the toolbar button showing a blue book. The new category 
dialog allows the writer to specify the name, and optionally the score and 
description of the witer category. 
 To make a pattern the writer first select a category in the dictionary tree, 
then either select Dictionary > Add Pattern or press the toolbar button with a 
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picture of a paper and paperclip. The new pattern dialog will allow the writer to 
choose a name and optionally a score for the pattern. 
  To analyse a document using the project dictionary, the writer 
select Reports > Dictionary Report. A dictionary report is a table with three 
columns. The first column lists the dictionary entries. The second column states 
the number of times each entry has been realised in the document. The third 
column provides a weighted sum of occurrences if the entries have been assigned 
scores. Dictionary reports can be exported as html (a single web page) or as 
Microsoft Excel. 
 A dictionary report applied the project dictionary to a thesis abstract. The 
report takes the data form of a three-column table in which the writer considered 
as a more appropriate result.  
1. In the first column, the name of dictionary entry is shown. The name is 
given as a path: the pattern of “actually” which is in the category of 
“Transitional Words of Clarification” , then the entry name is Transitional 
Words of Clarification  > actually. 
2. The second report column showed the number of times a pattern contained 
in the dictionary entry occurs in the thesis abstract is shown. 
3. The third column showed the weighted counts of each dictionary entry. This 
is computed by multiplying the score, if there is one, from the dictionary 
entry by the occurrence count. 
22 
 
4. The dictionary reports is shown as Microsoft Excel (as a spreadsheet) 
documents. 
This method of scoring allowed the writer to distinguish between an analysis 
where patterns are separately scored, and one where all the patterns in a category 
are treated as exchangeable. 
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CHAPTER IV 
FINDINGS AND ANALYSIS 
 
This chapter explained about data description, findings, data interpretation, 
research factors, and external factors. 
4.1 Data Description 
 In obtained data for text encoding using Yoshikoder, the writer classified 
words as transitional words of clarification based on those nineteenth transition 
words of clarification that were input to Yoshidoker dictionary by manual input. 
After that they were put in a category of Transitional Words of Clarification. 
Furthermore, based on the list of words, the thesis abstract were being analyse. 
 The writer gathered 25 thesis abstract from the last 3 years with the range 
year of 2007-2010. Those thesis were being analyse by having a preview survey 
about the clarity of the structure based on APA. Thus those abstract were next to 
be analyzed by Yoshikoder. 
 Yoshikoder Dictionary Entries were based on the 19 transitional words of 
clarification where the input were basically based on the list of transitional words 
that commonly used for having thesis abstract in terms of clarity or restatement. 
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 Here are the data input from Yoshikoder where each abstract were renamed 
into text 1 and so on. On the next column is about the summary of the numbers of 
transition words placed in the abstract. 
No. Thesis Abstract Transition Words 
1.  Text 1 0 
2.  Text 2 0 
3.  Text 3 0 
4.  Text 4 0 
5.  Text 5 0 
6.  Text 6 1 
7.  Text 7 0 
8.  Text 8 0 
9.  Text 9 0 
10.  Text 10 0 
11.  Text 11 0 
12.  Text 12 0 
13.  Text 13 1 
14.  Text 14 0 
15.  Text 15 0 
16.  Text 16 1 
17.  Text 17 0 
18.  Text 18 0 
19.  Text 19 0 
20.  Text 20 0 
21.  Text 21 0 
22.  Text 22 0 
23.  Text 23 1 
24.  Text 24 0 
25.  Text 25 0 
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 Here are the lists of transitional words of clarification that had been used as 
a coder analysis in Yoshikoder with the result of the frequent usage in 25 abstract: 
Transition Words in the thesis 
No. Transition Words of Clarification Frequent Usage 
1.  actually 0 
2.  another way 0 
3.  especially 4 
4.  for clarity 0 
5.  for instance 0 
6.  i.e. 0 
7.  in other words 0 
8.  in particular 0 
9.  in this case 0 
10.  mainly 0 
11.  namely 0 
12.  one case that 0 
13.  particularly 0 
14.  specifically 0 
15.  that is 0 
16.  that is to say 0 
17.  to put it in another way 0 
18.  to rephrase it 0 
19.  up to a point 0 
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4.2 Findings 
 The findings according to the research question about how frequent the 
use of transitional words of clarification in the thesis abstract by having content 
analysis as the method and also by using text encoding dictionary input of  
Yoshikoder was the overall transitional words of clarification from 25 thesis 
abstract detected there are 4 thesis abstract which consisted of 1 transitional words. 
In the line of data analysis from the software and manual check, the writer found 
the exact transitional words in thesis abstract as the transitional words of 
clarification used in the thesis abstract “especially” as the most frequent used. 
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CHAPTER V 
CONCLUSION AND RECOMMENDATION 
This chapter is presented the conclusion and recommendation given by the writer. 
5.1 Conclusion 
 As described in the findings and analysis, the usage of transitional words on 
thesis there are only 4 from 25 abstract that had been use as a subject in text 
encoding using Yoshikoder dictionary input. The data showed the minimum of 
usage of transitional words in the thesis abstract. In fact, the used of transitional 
words of clarification is necessarily needed to have a clear abstract. 
 The purpose of the transitional words were basically to help to restate 
arguments with the purpose of obtaining a better understanding in abstract. 
Proficiency in reading and writing abstract depends on how well transitional 
words are interpreted; such interpretation determines message conveyance and 
comprehension, Therefore, to get the clarity of the thesis abstract can only be 
achieved by having transitional words of clarification. 
 Since only minor of subjects are found to have transitional words on it, the 
writer can conclude that most of the thesis abstract are rare to have transitional 
words for the not clear understanding from the students on how important to use 
transitional words of clarification. 
 
28 
 
5.2 Recommendation 
 The writer is expected that from the findings of this study, the students of 
English department of State University of Jakarta, who would like to write a thesis 
abstract, can be aware of the usage of transitional words in writing a thesis 
abstract and considered to use it. 
 Therefore, the help from the lecturers from the related study will be needed, 
so that students will understand on the importance and also how to use the 
transitional words of clarification.  
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